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He is the Healer, the Sufficer, 
the Helper, the All-Forgiving, 
the All-Merciful. 

huwa'sh-sháfíyu'l-káfíyu'l-
mu‘ínu'l-ghafúru'r-raḥím 

ه�و� الشّافي� الكافي� الم�عين� الغَفور� 
 الر�حيم

I call on Thee O Exalted One, O 
Faithful One, O Glorious One!  

bika yá ʻalíyy bika yá 
wafíyy bika yá bahíyy 

 بِكَ ي�ا ع�ل�ي� بِكَ ي�ا و�ف�ي� بِكَ ي�ا ب�ه�ي�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Sovereign, O 
Upraiser, O Judge!  

bika yá sulṭán bika yá 
raf‘án bika yá dayyán 

 بِكَ ي�ا س�لْطَانُ بِكَ ي�ا ر�فْع�انُ بِكَ ي�ا د�ي�انُ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Peerless One, O 
Eternal One, O Single One!  

bika yá aḥad bika yá 
ṣamad bika yá fard 

 بِكَ ي�ا ا�ح�دُ بِكَ ي�ا ص�م�دُ بِكَ ي�ا فَر�د� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ق�ي اا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Most Praised 
One, O Holy One, O Helping 
One!  

bika yá subḥán bika yá 
qudsán bika yá musta‘án 

بِكَ ي�ا س�ب�ح�انُ بِكَ ي�ا قُدْس�انُ بِكَ ي�ا 
 م�س�تَعانُ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Omniscient, O 
Most Wise, O Most Great One!  

bika yá ‘alím bika yá ḥakím 
bika yá ‘aẓím 

 ح�ك�ي�م� بِكَ ي�ا ع�ظ�ي�م� بِكَ ي�ا ع�ل�ي�م� بِكَ ي�ا 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Clement One, O 
Majestic One, O Ordaining One!  

bika yá raḥman bika yá 
‘aẓmán bika yá qadrán 

بِكَ ي�ا ر�ح�م�ن� بِكَ ي�ا ع�ظْم�انُ بِكَ ي�ا 
 قَدْر�انُ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Beloved One, O 
Cherished One, O Enraptured 
One!  

bika yá ma‘shúq bika yá 
maḥbúb bika yá majdhúb 

بِكَ ي�ا م�ع�شُو�ق� بِكَ ي�ا م�ح�ب�و�ب� بِكَ ي�ا 
 م�ج�ذُو�ب� 

http://www.theutteranceproject.com/


Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Mightiest One, 
O Sustaining One, O Potent 
One!  

bika yá ‘azíz bika yá naṣír 
bika yá qadír 

 بِكَ ي�ا ع�زِي�ز� بِكَ ي�ا نَص�ي�ر� بِكَ ي�ا قَدِي�ر� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ي نْت� الب�اق�ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Ruling One, O 
Self-Subsisting, O All-Knowing 
One!  

bika yá ḥákim bika yá 
qá’im bika yá ‘álim 

 بِكَ ي�ا ح�اك�م� بِكَ ي�ا قَائ�م� بِكَ ي�ا ع�ال�م�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Spirit, O Light, O 
Most Manifest One!  

bika yá rúḥ bika yá núr 
bika yá ẓuhúr 

 بِكَ ي�ا ظُه�و�ر�بِكَ ي�ا ر�و�ح� بِكَ ي�ا نُو�ر� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Thou 
Frequented by all, O Thou 
Known to all, O Thou Hidden 
from all!  

bika yá ma‘múr bika yá 
mashhúr bika yá mastúr 

بِكَ ي�ا م�ع�م�و�ر� بِكَ ي�ا م�شْه�و�ر� بِكَ ي�ا 
 م�س�تُو�ر�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Concealed One, 
O Triumphant One, O Bestowing 
One!  

bika yá ghá’ib bika yá 
ghálib bika yá wáhib 

 بِكَ ي�ا غَائ�ب� بِكَ ي�ا غَال�ب� بِكَ ي�ا و�اه�ب�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Almighty, O 
Succoring One, O Concealing 
One!  

bika yá qádir bika yá náṣir 
bika yá sátir 

 بِكَ ي�ا قَادِر� بِكَ ي�ا نَاص�ر� بِكَ ي�ا س�ات�ر�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ي و�ا�نْت� الب�اق�ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Fashioner, O 
Satisfier, O Uprooter!  

bika yá ṣáni‘ bika yá qáni‘ 
bika yá qáli‘ 

 بِكَ ي�ا ص�ان�ع� بِكَ ي�ا قَان�ع� بِكَ ي�ا قَال�ع�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Rising One, O 
Gathering One, O Exalting One!  

bika yá ṭáli‘ bika yá jámi‘ 
bika yá ráfi‘ 

 بِكَ ي�ا ر�اف�ع�بِكَ ي�ا طَال�ع� بِكَ ي�ا ج�ام�ع� 



Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Perfecting One, 
O Unfettered One, O Bountiful 
One!  

bika yá báligh bika yá 
fárigh bika yá sábigh 

 بِكَ ي�ا ب�ال�غُ بِكَ ي�ا فَار�غُ بِكَ ي�ا س�اب�غُ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي ا�نْت� 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Beneficent One, 
O Withholding One, O Creating 
One!  

bika yá náfi‘ bika yá máni‘ 
bika yá ṣáni‘ 

 بِكَ ي�ا نَاف�ع� بِكَ ي�ا مان�ع� ي�ا صان�ع�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Most Sublime 
One, O Beauteous One, O 
Bounteous One!  

bika yá jalíl bika yá jamíl 
bika yá faḍíl 

 بِكَ ي�ا ج�ل�ي�ل� بِكَ ي�ا ج�م�ي�ل� بِكَ ي�ا فَض�ي�ل�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Just One, O 
Gracious One, O Generous One!  

bika yá ‘ádil bika yá fáḍil 
bika yá bádhil 

 بِكَ ي�ا ع�ادِل� بِكَ ي�ا فَاض�ل� بِكَ ي�ا ب�اذِل�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O All-Compelling, 
O Ever-Abiding, O Most 
Knowing One!  

bika yá qayyúm bika yá 
daymúm bika yá ‘alúm 

 م�لُو�بِكَ ي�ا قَي�و�م� بِكَ ي�ا د�ي�م�و�م� بِكَ ي�ا ع�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Magnificent 
One, O Ancient of Days, O 
Magnanimous One!  

bika yá ‘aẓúm bika yá 
qadúm bika yá karúm 

 بِكَ ي�ا ع�ظُو�م� بِكَ ي�ا قَدُو�م� بِكَ ي�ا كَر�و�م� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي ا�نْت� 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Well-Guarded 
One, O Lord of Joy, O Desired 
One!  

bika yá maḥfúẓ bika yá 
maḥẓúẓ bika yá malḥúẓ 

بِكَ ي�ا م�ح�فُو�ظُ بِكَ ي�ا م�ح�ظُو�ظُ بِكَ ي�ا 
 م�لْح�و�ظُ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Thou Kind to all, 
O Thou Compassionate with all, 
O Most Benevolent One!  

bika yá ‘aṭúf bika yá raʼúf 
bika yá laṭúf 

بِكَ ي�ا ع�طُو�ف� بِكَ ي�ا ر�و�و�ف� بِكَ ي�ا 
 لَطُو�ف�



Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Haven for all, O 
Shelter to all, O All-Preserving 
One!  

bika yá maládh bika yá 
maʻádh bika yá musta‘ádh 

 بِكَ ي�ا م��َاذُ بِكَ ي�ا م�ع�اذُ بِكَ ي�ا م�س�تَع�اذُ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Thou Succorer 
of all, O Thou Invoked by all, O 
Quickening One!  

bika yá ghayyáth bika yá 
mustagháth bika yá 
naffáth 

بِكَ ي�ا غَي�اث� بِكَ ي�ا م�س�تَغَاث� بِكَ ي�ا 
 نَفَّاث�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ي و�ا�نْت� الب�اق�ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Unfolder, O 
Ravager, O Most Clement One!  

bika yá káshif bika yá 
náshif bika yá ‘áṭif 

بِكَ ي�ا كَاش�ف� بِكَ ي�ا نَاش�ف� بِكَ ي�ا 
 ع�اط�ف� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Thou my Soul, O 
Thou my Beloved, O Thou my 
Faith!  

bika yá ján bika yá jánán 
bika yá ímán 

 نَانُ بِكَ ي�ا ا�ي�م�انُ بِكَ ي�ا ج�انُ بِكَ ي�ا ج�ا

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Quencher of 
thirsts, O Transcendent Lord, O 
Most Precious One!  

bika yá sáqí bika yá ‘álí 
bika yá Ghálí 

 بِكَ ي�ا س�اق�ي بِكَ ي�ا ع�ال�ي بِكَ ي�ا غَال�ي

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Greatest 
Remembrance, O Noblest 
Name, O Most Ancient Way!  

bika yá dhikra'l-a‘ẓam bika 
yá isma'l-akram bika yá 
rasma'l-aqdam 

كر�م� بِكَ ي� ا ذِكْر� الا�ع�ظَم� بِكَ ي�ا ا�س�م� ا�ْ��
 بِكَ ي�ا ر�س�م� الا�قْدَم�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Most Lauded, O 
Most Holy, O Sanctified One!  

bika yá subbúḥ bika yá 
quddús bika yá nuzzúh 

 بِكَ ي�ا س�ب�و�ح� بِكَ ي�ا قُدُّو�س� بِكَ ي�ا نُز�و�ه�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Unfastener, O 
Counselor, O Deliverer!  

bika yá fattáḥ bika yá 
naṣṣáḥ bika yá najjáḥ 

 اح�كَ ي�ا نَج�بِكَ ي�ا فَتَّاح� بِكَ ي�ا نَص�اح� بِ



Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Friend, O 
Physician, O Captivating One!  

bika yá ḥabíb bika yá ṭabíb 
bika yá jadhíb 

بِكَ ي�ا ح�بِي�ب� بِكَ ي�ا طَبِي�ب� بِكَ ي�ا 
 ج�ذِي�ب�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي ا�نْت� الكَاف�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Glory, O Beauty, 
O Bountiful One!  

bika yá jalál bika yá jamál 
bika yá faḍḍál 

 بِكَ ي�ا ج��َال� بِكَ ي�ا ج�م�ال� بِكَ ي�ا فَض�ال�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O the Most 
Trusted, O the Best Lover, O 
Lord of the Dawn!  

bika yá wáthiq bika yá 
‘áshiq bika yá fáliq 

 ي�ا و�اث�ق� بِكَ ي�ا ع�اش�ق� بِكَ ي�ا فَال�ق� بِكَ

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Enkindler, O 
Brightener, O Bringer of Delight!  

bika yá wahháj bika yá 
balláj bika yá bahháj 

 بِكَ ي�ا و�ه�اج� بِكَ ي�ا ب��َّاج� بِكَ ي�ا ب�ه�اج�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Lord of Bounty, 
O Most Compassionate, O Most 
Merciful One!  

bika yá wahháb bika yá 
‘aṭṭáf bika yá raʼʼáf 

آَّف� بِكَ ي�ا و�ه�اب� بِكَ ي�ا ع�طَّ  اف� بِكَ ي�ا ر�

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Constant One, O 
Life-Giving One, O Source of all 
Being!  

bika yá thábit bika yá nábit 
bika yá dháwit 

 بِكَ ي�ا ثَابِت� بِكَ ي�ا نَابِت� بِكَ ي�ا ذاوِت� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Thou Who 
penetratest all things, O All-
Seeing God, O Lord of 
Utterance!  

bika yá náfidh bika yá 
láḥiẓ bika yá láfiẓ 

 بِكَ ي�ا لا�ح�ظُ بِكَ ي�ا لا�ف�ظُ بِكَ ي�ا نَافذُ 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي



I call on Thee O Manifest yet 
Hidden, O Unseen yet 
Renowned, O Onlooker sought 
by all!  

yá ẓáhirun mastúr yá 
gháʼibun mashhúr yá 
náẓirun manẓúr 

ي�ا ظَاه�ر� م�س�تُو�ر� ي�ا غَائ�ب� م�شْه�و�ر� ي�ا نَاظ�ر� 
 م�نْظُو�ر� 

Thou the Sufficing, Thou the 
Healing, Thou the Abiding, O 
Thou Abiding One! 

anta'l-káfí wa anta'sh-
sháfí wa anta'l-báqí yá 
báqí 

ا�نْت� الكَاف�ي و�ا�نْت� الشَّاف�ي و�ا�نْت� الب�اق�ي 
 ي�ا ب�اق�ي

I call on Thee O Thou Who 
slayest the Lovers, O God of 
Grace to the wicked! 

yá qátila ‘ushsháq yá 
wáhiba fussáq 

 ي�ا قَات�ل� ع�شَّاقٍ ي�ا و�اه�ب� فُس�اقٍ

O Sufficer, I call on Thee, O 
Sufficer! 

yá káfí bika yá káfí ي�ا كَاف�ي بِكَ ي�ا كَاف�ي 

O Healer, I call on Thee, O 
Healer! 

yá sháfí bika yá sháfí ي�ا شَاف�ي بِكَ ي�ا شَاف�ي 

O Abider, I call on Thee, O 
Abider! 

yá báqí bika yá báqí ي�ا ب�اق�ي بِكَ ي�ا ب�اق�ي 

Thou the Ever-Abiding, O Thou 
Abiding One! 

anta'l-báqí ya báqí ا�نْت� الب�اق�ي ي�ا ب�اق�ي 

Sanctified art Thou, O my God! I 
beseech Thee by Thy 
generosity, whereby the portals 
of Thy bounty and grace were 
opened wide,  

subḥánaka'lláhumma yá 
iláhí asʼaluka bi 
júdika'lladhí bihi fataḥta 
abwába'l-faḍli wa'l-‘aṭáʼ  

س�ب�ح�انَكَ اللَّه�م� ي�ا ا�لَه�ي ا�س�ا�لُكَ بِج�و�دِكَ 
 الَّذي بِه� فَتَح�ت� ا�ب�و�اب� الفَض�ل� و�الع�طَاء� 

whereby the Temple of Thy 
Holiness was established upon 
the throne of eternity; 

wa bihi'staqarra haykalu 
qudsika ‘alá ‘arshi'l-baqáʼ 

و�بِه� اس�تَقَر� ه�ي�كَل� قُدْس�كَ ع�لَى ع�ر�ش� 
 الب�قاء� 

and by Thy mercy whereby 
Thou didst invite all created 
things unto the table of Thy 
bounties and bestowals; 

wa bi raḥmatika'llatí bihá 
da‘awta'l-mumkinát ilá 
khuwáni makrumatika wa 
inʻámik 

و�بِر�ح�م�ت�كَ الَّت�ي بِه�ا د�ع�و�ت� الم�م�ك�نَاتِ 
 ا�لَى خُو�انِ م�كْر�م�ت�كَ و�ا�نْع�ام�كَ 

and by Thy grace whereby Thou 
didst respond, in Thine own Self 
with Thy word “Yea!” on behalf 
of all in heaven and earth, 

wa bi ‘ináyatika'llatí bihá 
ajabta fí nafsik min qibali 
kulli man fí's-samáwáti 
wa'l-arḍ 

و�بِع�نَاي�ت�كَ الَّت�ي بِه�ا ا�ج�ب�ت� ف�ي نَفْس�كَ م�ن� 
  ق�ب�ل� كل� م�ن� ف�ي الس�م�و�اتِ و�الا�ر�ض�

at the hour when Thy 
sovereignty and Thy grandeur 
stood revealed, at the dawn-
time when the might of Thy 
dominion was made manifest. 

fí ḥíni ẓuhúri ‘aẓamatika wa 
salṭanatik wa ṭulú‘i ‘izzi 
ḥukúmatika bi kalimati 
balá ʼik 

س�لْطَنَت�كَ  ف�ي ح�ي�ن� ظُه�و�رِ ع�ظَم�ت�كَ و�
 و�طُلُو�ع� ع�ز� ح�كُو�م�ت�كَ بِكَل�م�ة� ب�لَى ئكَ 

And again do I beseech Thee, by 
these most beauteous names, 

wa bi hádhihi'l-asmá’i'l-
ḥusná'l-a‘ẓam 

 و�بِه�ذِه� الا�س�م�اء� الح�س�نَى الا�ع�ظَم� 

by these most noble and 
sublime attributes, 

wa bi hádhihi'ṣ-ṣifáti'l-
‘ulyá'l-akram 

كْر�م�   و�بِه�ذِه� الص�فاتِ الْع�لْيا ا�ْ��

and by Thy most Exalted 
Remembrance, 

wa bi dhikrika'l-‘alíyyi'l-aʻlá  و�بِذِكْرِكَ الع�ل�ي� الا�ع�لَى 

and by Thy pure and spotless 
Beauty, 

wa bi jamálika'l-alṭafi'l-
aṣfá 

 و�بِج�م�ال�كَ الا�لْطَفِ الا�ص�فَى 



and by Thy hidden Light in the 
most hidden pavilion, 

wa bi núrika'l-khafíyy fí 
surádiqi'l-akhfá 

 و�بِنُو�رِكَ الخَفي� ف�ي س�ر�ادِقِ الا�خْفَى 

and by Thy Name, cloaked with 
the garment of affliction every 
morn and eve, 

wa bi ismika'l-
mutaqammaṣi bi qamíṣi'l-
baláʼ fí kulli ṣabáḥin wa 
masáʼ 

و�بِا�س�م�كَ الم�تَقَم�ص� بِقَم�ي�ص� الب��َاء� ف�ي 
 كُل� ص�ب�اح� و�م�س�اء� 

to protect the bearer of this 
blessed Tablet, and whoso 
reciteth it, and whoso cometh 
upon it, and whoso passeth 
around the house wherein it is. 

an taḥfaẓa ḥámila 
hádhihi'l-waraqati'l-
mubáraka thumma'lladhí 
yaqraʼúhá thumma'lladhí 
yulqá ‘alayhá 
thumma'lladhí yamurru fí 
ḥawli bayti'llatí hiya fíhá 

ا�نْ تَح�فَظَ ح�ام�ل� ه�ذِه� الو�ر�قَة� الم�ب�ار�كة� ثُم� 
الَّذِي ي�قْر�و�وه�ا ثُم� الَّذِي ي�لْقَى ع�لَي�ه�ا ثُم� 
 الَّذِي ي�م�ر� ف�ي ح�و�لِ ب�ي�تِ الَّت�ي ه�ي� ف�ي�ه�ا 

Heal Thou, then, by it every sick, 
diseased and poor one, from 
every tribulation and distress, 
from every loathsome affliction 
and sorrow, and guide Thou by 
it whosoever desireth to enter 
upon the paths of Thy guidance, 
and the ways of Thy forgiveness 
and grace. 

thumma'shfi bihá kulla 
maríḍin wa ‘alílin wa faqír 
ʻan kulli makrúhin wa 
balá’in wa áfatin wa ḥuzn 
thumma'hdi bihá kulla 
man yurídu an yadkhula fí 
subuli hidáyatika wa 
manáhiji faḍlika wa 
ghufránik 

ثُم� اشْفِ بِه�ا كُل� م�رِي�ض� و�ع�ل�ي�ل� و�فَق�ي�رٍ 
ع�ن� كُل� م�كْر�و�ه� و�ب��َاء� و�آفَة� و�ح�ز�نٍ ثُم� 

ي�رِي�دُ ا�نْ ي�دْخُل�في س�ب�ل�  اه�دِ بِه�ا كُل� م�ن�
 ه�دَاي�ت�كَ و�م�نَاه�ج� فَض�ل�كَ و�غُفْر�ان�كَ

Thou art verily the Powerful, 
the All-Sufficing, the Healing, 
the Protector, the Giving, the 
Compassionate, the All-
Generous, the All-Merciful. 

wa innaka anta'l-ʻazízu’l-
káfíyu’sh-sháfíyu’l-
ḥáfiẓu’l-muʻṭíyu’r-raʼúfu’l-
karímu’r-raḥím 

و�ا�نَّكَ ا�نْت� ٱلْع�زِي�ز اُلكَاف�ي اُلشَّاف�ي 
 اُلح�اف�ظُ اُلم�ع�ط�ي اُلر�و�وف� اُلكَرِي�م� اُلر�ح�ي�م� 

 


